RAAMLEPINGU PROJEKT (riigihanke osa II)
RAAMLEPING

Sihtasutus Valgamaa Arenguagentuur (edaspidi Tellija), registrikood 90001227, asukoht	Kesk tn 11, Valga linn, 68203 Valga vald, Valga maakond, mida esindab põhikirja alusel Anneli Kattai
 ja 
....................................................................... (edaspidi Töövõtja), registrikood 	..............................., asukoht ......................................................................................................., mida esindab ..................................... alusel ..............................................................................., edaspidi ka pool või pooled, sõlmisid raamlepingu (edaspidi leping) alljärgnevas:

1. Üldsätted 
1.1. Raamleping on sõlmitud riigihanke „Toitlustusteenuste osutamine SA Valgamaa Arenguagentuurile“ viitenumber: 284391 (edaspidi riigihange) tulemusena riigihanke osas 2.
1.2. Kui ei ole märgitud teisiti, kasutatakse raamlepingus mõistet „leping“ raamlepingu tähenduses.
1.3. Lepingu lahutamatuteks osadeks on riigihanke alusdokumendid, Töövõtja pakkumus, lepingus ettenähtud juhtudel pooltevahelised kirjalikud teated ning lepingu muudatused ja lisad.
1.4. Lepingul on selle sõlmimise hetkel järgmised lisad: 
1.4.1. Vorm 2 - Pakkumuse detailne maksumus (osa II) - Toitlustusteenuste osutamine SA Valgamaa Arenguagentuurile;
1.5. Raamlepingu partneritena käsitletakse riigihanke menetluses edukaks tunnistatud Pakkujaid, kellega sõlmitakse raamleping(ud).
1.6. Raamlepingus ei fikseerita kõiki hankelepingu tingimusi.
1.7. Hankelepingu sõlmimisel lähtuvad pooled raamlepingust tulenevatest tingimustest. Kui raamlepingu alusel sõlmitava hankelepingu tingimused erinevad raamlepingus sätestatust, peavad hankelepingu tingimused olema Tellija jaoks soodsamad, eelkõige võib hankelepingus teenuse maksumus olla madalam raamlepingus sätestatud maksumusest.

2. Lepingu eesmärk ja ese
2.1. Lepingu eesmärk on määrata kindlaks, kuidas toimub lepingu kehtivuse ajal lepingu esemeks oleva toitlustusteenuste (edaspidi teenus) tellimine Valga maakonna piires.
2.2. Lepingu esemeks on SA Valgamaa Arenguagentuurile vajaduspõhine toitlustusteenuse osutamine Valga maakonnas alates lepingu allkirjastamisest kuni 31.08.2026 või eeldatava mahu täitumiseni. Tellimuste esitamine toimub raamlepingus sätestatud regulatsiooni alusel lähtudes iga tellimuse minikonkursside paremusjärjestusest.
2.3. Raamleping sõlmitakse Tellija poolt igas hanke osas kõigi Pakkujatega, kelle pakkumused on riigihanke alusdokumentide (edaspidi RHAD) kohaselt edukaks tunnistatud.
2.3.1. Kui vähemalt ühte raamlepingu osasse esitab pakkumuse ja/või kvalifitseerub ainult 1 või mitte ühtegi Pakkujat, siis antud hange tühistatakse kõigis osades ja viiakse läbi uus hange.
2.4. Lepingu alusel tellitava teenuse konkreetne sisu, maht ja teostamise tähtajad lepitakse kokku lepingu alusel läbi viidava minikonkursiga.
2.5. Lepingu alusel tellitava teenuse eeldatav maht (maksumus) on  30 000 eurot (km-ga). Nimetatud maksumus on eeldatav ja ei ole tellijale kohustuslik.
2.6. Lepingu tegelik maksumus kujuneb vastavalt lepingu perioodil tehtud tellimustele. 
2.7. Leping ilma hankelepinguta ei kohusta Tellijat lepingu partnerilt teenust tellima. Raamlepingule allakirjutamisega kinnitab raamlepingu partner, et ta on võimeline täitma raamlepingu alusel sõlmitavaid hankelepinguid nõuetekohaselt ja tähtaegselt.
2.8. Teenust tellitakse ja rahastatakse SA Valgamaa Arenguagentuur eelarvest. Teenuse osutamist võidakse osaliselt rahastada erinevate SA Valgamaa Arenguagentuuri projektide projektitoetuste vahenditest.

3. Teenuse osutamise tingimused 
3.1. Teenust osutatakse alates raamlepingu allkirjastamisest minikonkursside tulemuste alusel kuni 31.08.2026 või eeldatava mahu täitumiseni. 
3.2. Tellija esitab tellimusi vajaduspõhiselt.
3.3. Tellimus esitatakse minikonkursi raames kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis. 
3.4. [bookmark: _Hlk176273868]Raamlepingu minikonkursi võitja peab olema võimeline täitma tellimuse 10 kalendripäeva pikkuse etteteatamise tähtajaga (arvestus algab vastava minikonkursi võitja välja kuulutamise päevast).
3.5. Kui Pakkuja ei saa ootamatult teenust osutada, siis peab Pakkuja tagama samaväärse teenuse osutaja, kes hanke nõuetele vastavalt ja Pakkuja poolt tehtud pakkumuse ja hinna alusel (minikonkursi raames) osutab teenust. Kui asendusteenuse osutaja pakkumus on kallim kui minikonkursi võitnud Pakkuja pakkumus, siis asendusteenuse hinnavahe hüvitamise kohustus on Pakkujal, kes ootamatult teenust osutada ei saanud.
3.6. Tellijale kuulub õigus muuta või tühistada tellitud teenus ilma selle eest täitjale tasu või mistahes hüvitise maksmise kohustuseta, tingimusel, et vastavast asjaolust teavitatakse Töövõtjat vähemalt 7 kalendripäeva ette enne tellimuse esitamise kuupäeva.
3.7. Tellijale kuulub õigus muuta tellimuse kogust, kuni 20% tellimuse mahust, teavitades Pakkujat vähemalt 48 tundi ette.
3.8. Töövõtja kohustub teostama töö tähtaegselt, kvaliteetselt, kooskõlas lepingus sätestatuga. Lepingus sätestamata omaduste osas peab töö olema vähemalt keskmise kvaliteediga ja vastama sarnastele töödele tavaliselt esitatavatele nõuetele. 
3.9. Töövõtja peab lepingu täitmise käigus teostama kõik tööd ja toimingud, mis ei ole lepingus sätestatud, kuid mis oma olemuselt kuuluvad lepingu täitmisega seotud töö hulka.
3.10. Töövõtja tagab, et temal, tema alltöövõtjatel ja töötajatel on lepingu täitmise perioodil olemas kõik vajalikud registreeringud, sertifikaadid, litsentsid, load või nõusolekud, kui need on õigusaktidest või lepingus sätestatust tulenevalt vajalikud või vastava töö puhul nende olemasolu eeldatakse. 
3.11. Töövõtja kutse- või majandustegevuses tegutseva isikuna peab teostama töö vastavalt oma erialastele teadmistele, oskustele ja võimetele, kasutades lepingus sätestatud töö teostamisel tööjõudu, kelle koolitus, oskused ja kogemused vastavad töö ulatusele, iseloomule ja keerukusele. 
3.12. Pooled on kohustatud teavitama teist poolt viivitamatult asjaoludest, mis takistavad või võivad takistada teenuse nõuetekohast ja õigeaegset täitmist.

4. Minikonkursside korraldamise kord
4.1. RHAD-s ja Lepingus välja toodud Teenuse tellimiseks korraldab Tellija lähtuvalt oma vajadustest minikonkursse kõikide vastava raamlepingu osa pakkujate vahel. 
4.2. Minikonkursi läbiviimiseks esitab Tellija Teenusepakkuja(te)le e-posti teel kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis ettepaneku pakkumuse esitamiseks (edaspidi kutse), millele Teenusepakkuja kohustub vastama kolme tööpäeva jooksul alates kutse esitamisest. Kutse sisaldab: 
4.2.1. kõiki sisulisi andmeid, mis on vajalikud pakkumuse koostamiseks ja teenuse osutamiseks;
4.2.2. pakkumuse esitamise tähtaega;
4.2.3. pakkumuse jõusoleku minimaalset tähtaega;
4.2.4. pakkumuse esitamise kontaktaadressi.
4.3. Tellija ostab teenuse igakordselt lähtuvalt majanduslikult soodsaima või odavaima pakkumuse esitanud pakkujalt. Kui pakkumuste hindamise kriteeriumite kohaselt soodsaima või odavaima pakkumuse on teinud mitu Teenusepakkujat, siis heidetakse nende vahel liisku. Minikonkursi hindamiskriteeriumiks on soodsaim hind.
4.4. Pakutavad hinnad peavad sisaldama kõiki otseseid ja kaudseid kulutusi, mis on seotud Poolte vahel sõlmitud Lepingutest tulenevate kohustuste täitmisega.
4.5. Juhul kui minikonkursile esitatud pakkumused ületavad Tellija planeeritud eelarvelisi vahendeid, võib Tellija minikonkursi tulemused tagasi lükata ning korraldada uue minikonkursi ja/või korraldada uue hankemenetluse ja/või sõlmida uue lepingu.
4.6. Teenusepakkuja poolt esitatud minikonkursi pakkumus on kuni pakkumuse esitamise tähtaja möödumiseni konfidentsiaalne.
4.7. Minikonkursi võitja peab kinnitama hankija tellimuse kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis sama tööpäeva või hiljemalt järgmise tööpäeva jooksul, kui tellimuses ei ole toodud teisiti.

5. Lepingu maksumus ja tasumise tingimused
5.1. Tellija tasub Töövõtjale iga tellimuse eest pärast teenuse osutamist e-arve alusel, kus on lisaks tellimuse sisukirjeldusele ja kuluridadele lisatud Tellija poolt palutud lisakommentaar viitega tellimuse raames läbi viidud ürituse/tegevuse nimetuse kohta. E-arve tuleb esitada SA Valgamaa Arenguagentuurile.
5.2. Hinnale lisandub  käibemaks õigusaktides sätestatud korras, välja arvatud punktis 5.3 nimetatud juhul. 
5.3. Kui pakkumuse esitamise ajal ei olnud müüja käibemaksukohustuslane või tal ei olnud kohustust käibemaksu arvestada, kuid selline kohustus tekkis pärast pakkumuse esitamist või lepingu täitmise käigus, peab müüja arvestama, et lepingu hind sellest käibemaksu võrra ei suurene.
5.4. Minikonkursile esitatud pakkumuse maksumus on lõplik ning sisaldab kõiki tellimuse täitmise kulusid. 
5.5. Vastutus teenuse maksumuse kujundamisel tehtud mahtude- ja võetavate äririskide arvestuste õigsuse ja mõistlikkuse eest lasub Töövõtjal.
5.6. Tellija tasub Töövõtjale 14 kalendripäeva jooksul nõuetekohase arve saamisest.

6. Poolte vastutus ja vääramatu jõud 
6.1. Poolte koguvastutus on piiratud minikonkursi pakkumuse hinnaga.
6.2. Juhul, kui Tellija ei tasu Töövõtja poolt osutatud teenuste eest käesoleva lepingu punktis 5.6 nimetatud tähtajaks, kohustub Tellija maksma Töövõtjale viivist 0,15% Tellija poolt tasumata summalt iga tasumisega viivitatud päeva eest, kuid mitte rohkem kui 10% tasumata summast.
6.3. Juhul, kui Töövõtja ei täida Tellija poolt esitatud ja Töövõtja poolt kinnitatud teenuse tellimust või ei täida seda õigeaegselt, on Tellijal õigus nõuda Töövõtjalt leppetrahvi kogu planeeritud teenuse tellimuse maksumuse ulatuses.
6.4. Leppetrahvid ja viivised tasutakse 28 (kahekümne kaheksa) tööpäeva jooksul vastava nõude saamisest arvates. Lepingust tulenevate leppetrahvide maksmine, samuti tekitatud kahju hüvitamine, ei vabasta lepingut rikkunud poolt mistahes lepingujärgsete kohustuste täitmisest. Nõudeõiguse esitamise aeg on 6 kuud vastava rikkumise ilmsiks tulemise hetkest arvates.
6.5. Pool vabaneb vastutusest ainult juhul, kui lepingu mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmise põhjustab vääramatu jõud Võlaõigusseaduse tähenduses.
6.6. Kui Töövõtja ei suuda ilma mõjuva põhjuseta teenuse osutamist õigeaegselt tagada, siis võib Tellija tellida teenust minikonkursil odavuselt järgmise pakkumuse tegijalt või vajadusel kolmandalt isikult ning võimaliku hinnavahe kompenseerib Tellijale Töövõtja.

7. Teadete edastamine
7.1. Teadete edastamine toimub üldjuhul kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis. Juhul kui teate edastamisel on olulised õiguslikud tagajärjed, muuhulgas näiteks poolte lepingu lõpetamise avaldused, samuti poole nõue teisele poolele, mis esitatakse tulenevalt lepingu rikkumisest, peavad teisele poolele edastatavad teated olema edastatud kirjalikus vormis. Kirjaliku vormiga on võrdsustatud digitaalselt allkirjastatud vorm. 
7.2. Lepinguga seotud teated edastatakse teisele poolele lepingus sätestatud kontaktisiku kontaktandmetel. Kontaktandmete muutusest on pool kohustatud viivitamatult informeerima teist poolt ja sellist muudatust ei käsitleta lepingu muudatusena. Kuni kontaktandmete muutusest teavitamiseni loetakse teade nõuetekohaselt edastatuks, kui see on saadetud poolele lepingus sätestatud kontaktandmetel.
7.3. Kirjalik teade loetakse poole poolt kättesaaduks, kui see on üle antud allkirja vastu või   kui teade on saadetud postiasutuse poolt tähitud kirjaga poole poolt teatatud aadressil ja postitamisest on möödunud viis kalendripäeva. E-posti teel, sh digitaalselt allkirjastatud dokumentide saatmise korral loetakse teade kättesaaduks e-kirja saatmisele järgneval tööpäeval.  

8. Poolte kontaktisikud 
8.1. Tellija kontaktisikuks lepingu täitmisega seotud küsimustes ........................., tel ..............................., e-post ................................. . Tellija kontaktisikul on õigus esindada Tellijat kõikides lepingu täitmisega seotud küsimustes. Lepingu muutmise, lepingu lõpetamise ning leppetrahvi, viivise või kahjude hüvitamise nõude esitamise osas on Tellija kontaktisikul õigus esindada Tellijat ainult Tellija esindusõigusliku isiku kirjaliku volituse olemasolul.
8.2. Töövõtja kontaktisik lepingu täitmisega seotud küsimustes on ........................, tel ............................................................, e-post ................................................................... .
8.3. Töövõtja kontaktisikul on õigus esindada Töövõtjat kõikides lepingu täitmisega seotud küsimustes. Lepingu muutmise, lepingu lõpetamise ning leppetrahvi, viivise või kahjude hüvitamise nõude esitamise osas on Töövõtja kontaktisikul õigus esindada Töövõtjat ainult Töövõtja esindusõigusliku isiku kirjaliku volituse olemasolul.

9. Lepingu kehtivus, muutmine ja lõpetamine
9.1. Leping jõustub allkirjastamisest poolte poolt ja kehtib kuni 31.08.2026.
9.2. [bookmark: _Hlk126171026]Pooltel on õigus lepingut muuta RHS § 123 lg 1 p 2 alusel, kui:
9.2.1. lepingu sõlmimise viibimise tõttu, sh tulenevalt riigihankega seonduvatest võimalikest vaidlustus- ja kohtumenetlustest, ei osutu võimalikuks tööga alustamine selliselt, et oleks võimalik järgida lepingu tähtaegu, alustatakse töödega Tellija poolt nimetatud kuupäeval pärast viivitust põhjustanud asjaolu äralangemist. Sellisel juhul lükatakse edasi ka lepingu lõppkuupäeva perioodi võrra, mille osas tööga alustamine viibis. Kui töö teostamine lepingu tähtaegu järgides osutub seetõttu võimatuks, on Tellijal õigus lükata tähtaega vastavalt edasi ja määrata uued vahetähtajad, tegevuste ja aruandluse tähtajad. 
9.3. Tellijal on õigus leping osapoolega etteteatamise tähtajata üles öelda, kui: 
9.3.1. lepingu rikkumisi on lepinguperioodi jooksul rohkem kui 2 (kaks);
9.3.2. Töövõtja rikub lepingust tulenevaid kohustusi niivõrd, et lepingu jätkamine on  Tellija jaoks seotud oluliste lisakulutuste või riskidega või lepingu jätkamist Tellija poolt ei saa mõistlikkuse põhimõttest eeldada.
9.4. Kumbki pool ei tohi lepingust tulenevaid õigusi ega kohustusi üle anda ega muul viisil loovutada kolmandale isikule ilma teise poole eelneva kirjaliku nõusolekuta.

10. Muud tingimused
10.1. Kõik lepingust tulenevad erimeelsused püütakse lahendada läbirääkimiste teel. Juhul, kui läbirääkimised ei anna tulemusi, lahendatakse vaidlus Tartu Maakohtus. 
10.2. Pooled juhinduvad lepingu täitmisel Eesti Vabariigis kehtivatest õigusaktidest. 
10.3. Juhul kui lepingu mõni säte osutub vastuolus olevaks Eesti Vabariigis kehtivate õigusaktidega, ei mõjuta see ülejäänud sätete kehtivust.  
10.4. Lepingu täitmise keel on eesti keel. 

Tellija								Töövõtja
Digitaalselt allkirjastatud					Digitaalselt allkirjastatud
